Name____________________________			  	    Intro to Latin
Date____________________		Friday			Lucky Story, Part 2
Period_______ 	
Lucky Vocabulary + Julia Ch I – XI Vocabulary

mīles, mīlitis, m. - soldier
viridis, viride – green
olla, -ae f. – pot, jar
clāva, -ae f. – club (weapon)
aurum, -ī n. - gold
trifolium, -ī  n. – clover
petasus, -ī m. - hat
fortūna, -ae f. – luck, fortune
nummus, -ī m. – coin
palūs, palūdis f. – swamp, bog, marsh
temptō, temptāre, temptāvī – to attempt, try

(1) Dum lūna et stellae fulgēbant, mīles animum somnō profundō laxābat. Māne ventus gelidus capillōs mīlitis arāvit et caelum miserum in prātum flēvit. (2) Subitō caelum fulgēbat et erat purpureum et croceum et rubrum et caeruleum. Mīles caelum spectāvit et per prātum properāvit. (3) Mox palūs ignōta unidique erat. Mīles clāvam sed flammam nullam habuit. Iuvencum timuit. (4) Adhūc per palūdem diū ambulāvit. Mīles ā viā per palūdem nōn errāvit. (5) Subitō ē profundā palūde ad mīlitem iuvencus īrātus properāvit. Mīles perterritus celeriter in altum saxum saltāvit. (6) Iterum et iterum sed frustrā iuvencus īrātus mīlitem raptāre temptāvit dum mīles clāvam suam incitāvit. Mox iuvencus albus dormitābat. (7) Mīles factum suum vīdit et dē saxō saltāvit. Celeriter iterum per palūdem properāvit. (8) Cicādae cantāvērunt ubi in palūde clīvus parvus erat. Una cicāda mīlitī inquit, “In altā herbā sunt nummī aurī.” (9) Per altam herbam mīles errāvit. Ecce! Ollam vīdit. Ollam raptāvit et properāvit ē palūde. Furtim vir cum viridī petasō post mīlitem ambulābat. (10) Vir parvus nummōs aurī habēre dēsīderāvit. Clāvā militem mactāre temptāvit. Sed mīles stetit et in magna saxa virum parvum iactāvit. (11) Deinde vir parvus diū dormitābat. Ubi in ollam mīles spectāvit, nummōs aurī vīdit. (12) Fortūna mīlitis erat nunc bona et per trifolia errāvit.
Answer in English; include any modifiers.
1. In (1), what wept in the meadow?
2. In (2), what color was the sky?
3. In (3), the soldier had what but no what?
4. In (4), the soldier did not wander from what?
5. In (5), what did the soldier do when the bullock hastened toward him?
6. In (6), as the bullock tried to seize him, what did the soldier urge on?
7. In (7), after the soldier saw his deed, what did he do?
8. In (8), what did one grashopper say to the soldier?
9. In (9), after he saw the pot, what two things did the soldier do?
10.  In (10), after the little man tried to slay the soldier, what did the soldier do?
11.  In (11), what did the soldier see?
12.  In (12), where did the soldier wander?
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